
1. ZAPRACOVANIE TÝCHTO PODMIENOK. 

A. Každá zmluva o predaji alebo dodávke tovaru („Tovar“) spoločnosťou Energizer, LLC 
alebo jej pridruženou spoločnosťou („Predávajúci“) podlieha týmto zmluvným 
podmienkam („Podmienky“) s vylúčením všetkých ostatných podmienok, ustanovení 
alebo zmluvných záväzkov. Akákoľvek ponuka, cenová ponuka alebo akceptácia 
objednávky vystavená Predávajúcim je daná na základe toho, že kúpna zmluva podlieha 
len týmto Podmienkam, pokiaľ neexistuje písomná zmluva o predaji Tovaru podpísaná 
oboma stranami. V takom prípade majú podmienky písomnej zmluvy prednosť 
v rozsahu, v akom sú v rozpore s týmito Podmienkami. 
 
B. Všetky objednávky, ktoré zadáte („Kupujúci“), sa budú považovať za objednávky 
podľa týchto Podmienok a žiadne podmienky navrhnuté alebo uvedené Kupujúcim (či 
už v objednávke, formulári prijatia alebo inak) nebudú tvoriť súčasť žiadnej kúpnej 
zmluvy medzi Kupujúcim a Predávajúcim. Splnenie objednávky Kupujúceho 
nepredstavuje prijatie zmluvných podmienok Kupujúceho a neslúži na úpravu alebo 
zmenu týchto Podmienok. 

2. ZMLUVA. 
 
A. Každá zmluva („Zmluva“) o predaji Tovaru Predávajúceho Kupujúcemu sa uzatvára 
prijatím objednávky Kupujúceho Predávajúcim, či už ústne alebo písomne, alebo 
dodaním Tovaru, a Zmluva vzniká len prijatím týchto Podmienok. 

B. Kupujúci výslovne potvrdzuje, že (s výnimkou ustanovení v článku 2.C) neexistujú 
žiadne iné podmienky alebo vyhlásenia okrem tých, ktoré sú výslovne obsiahnuté 
v týchto Podmienkach, ktoré by primali Kupujúceho uzavrieť Zmluvu, a neexistuje 
žiadna vedľajšia zmluva, na základe ktorej Kupujúci uzavrel Zmluvu. 

C. Žiadna úprava týchto Podmienok nie je účinná a žiadnym spôsobom nezaväzuje 
Predávajúceho, pokiaľ s ňou strany výslovne písomne nesúhlasia. 
 
D. Akýkoľvek odkaz v týchto Podmienkach na akýkoľvek súhlas alebo dohodu 
Predávajúceho je účinný len vtedy, ak ho udelí riadne oprávnený zástupca 
Predávajúceho. Kupujúci sa nemôže spoliehať na takýto súhlas alebo dohodu, pokiaľ sa 
Kupujúci sám nepresvedčil, že ho v mene Predávajúceho udelila osoba riadne oprávnená 
udeliť takýto súhlas alebo dohodu. 
 
3. TOVAR. 

A. Predávajúci je oprávnený podľa vlastného uváženia prerušiť dodávku akéhokoľvek 
Tovaru alebo zmeniť či upraviť akýkoľvek Tovar bez upozornenia Kupujúceho. Ak 
Predávajúci z dôvodu takejto okolnosti nemôže dodať Tovar objednaný Kupujúcim, 
Predávajúci to oznámi Kupujúcemu a buď Kupujúci, alebo Predávajúci môže Zmluvu 
ukončiť bez akejkoľvek zodpovednosti. 
 
B. Zmluva nie je predajom Tovaru podľa popisu, vzorky alebo inak. Ak nie je v týchto 



Podmienkach výslovne uvedené inak, Kupujúci prevezme Tovar na vlastné riziko, pokiaľ 
ide o jeho kvalitu, stav alebo vhodnosť na akýkoľvek účel. 
 
C. Ak bola Kupujúcemu predložená a/alebo ním skontrolovaná vzorka Tovaru, výslovne 
sa dohodlo a potvrdilo, že táto vzorka bola takto predložená a skontrolovaná výlučne 
s cieľom umožniť Kupujúcemu posúdiť kvalitu a nepredstavuje predaj na základe 
vzorky. Kupujúci prevezme tovar na vlastné riziko, pokiaľ ide o jeho zhodu s akoukoľvek 
takouto vzorkou. 
 
4. CENA. 

A. Všetky ceny uvedené Predávajúcim alebo v jeho mene sú bez daní, pokiaľ nie je 
písomne uvedené alebo dohodnuté inak. 
 
B. V prípade absencie písomnej cenovej ponuky zo strany Predávajúceho platia ceny 
platné v čase uzavretia Zmluvy Kupujúceho. 
 
C. Predávajúci si vyhradzuje právo tieto ceny kedykoľvek upraviť podľa vlastného 
uváženia. Príležitostne sa na produkty po ukončení výroby, balenia alebo sortimenty 
ponúkajú znížené ceny. Kupujúci, ktorí majú záujem o kúpu takýchto položiek, by sa 
mali kontaktovať zástupcu spoločnosti Energizer, ktorý im poskytne podrobnosti. 
 
5. PLATBA. 

A. Predávajúci vystaví Kupujúcemu faktúru na všetky splatné sumy pri odoslaní Tovaru. 
Všetky faktúry sa musia uhradiť v plnej výške bez akéhokoľvek započítania alebo zrážky 
(okrem prípadov, keď s tým Predávajúci výslovne písomne súhlasí) v deň splatnosti 
uvedený na faktúre. Pri faktúrach uhradených pred dátumom splatnosti sa nedá uplatniť 
žiadna zľava za predčasnú platbu. 
 
B. Ak niektoré fakturované čiastky neuhradí Kupujúci po dátume splatnosti faktúry, 
Predávajúci môže pozastaviť dodávku Tovaru Kupujúcemu na základe akejkoľvek 
Zmluvy medzi Predávajúcim a Kupujúcim. 
 
C. Všetky sumy, ktoré má Kupujúci uhradiť Predávajúcemu na základe akejkoľvek 
Zmluvy, budú úročené odo dňa splatnosti až do úplného zaplatenia najvyššou sadzbou 
povolenou príslušným zákonom. 
 
D. Predávajúci si vyhradzuje právo stanoviť Kupujúcemu úverový limit a/alebo 
požadovať platbu vopred pred dodaním Tovaru. Predávajúci je oprávnený pozastaviť 
dodávky Tovaru Kupujúcemu, ak a počas obdobia, keď je prekročený akýkoľvek úverový 
limit alebo kým sa neprijme akákoľvek platba vopred. 

6. DORUČENIE. 



A. Dátumy dodania (ak existujú) uvedené Predávajúcim sú len orientačné a čas dodania 
nie je podstatnou náležitosťou a nemôže sa ňou stať žiadnym úkonom alebo oznámením 
Kupujúceho. Predávajúci nedodáva na P.O. boxy alebo na súkromné adresy. 
 
B. Predávajúci nezodpovedá Kupujúcemu za žiadne nedodanie, oneskorené dodanie 
alebo čiastočné dodanie z akéhokoľvek dôvodu, ani za akúkoľvek stratu (či už priamu 
alebo nepriamu) vrátane, bez obmedzenia, akejkoľvek následnej straty alebo stratenej 
príležitosti vyplývajúcej (či už priamo alebo nepriamo) z nedodania alebo oneskoreného 
dodania celého Tovaru alebo jeho časti Predávajúcim. 
 
C. V prípade nedodania Tovaru je Kupujúci povinný informovať Predávajúceho písomne 
do štrnástich (14) dní od prijatia faktúry. 
 
D. Ak je dodanie Tovaru oneskorené alebo mu bránia okolnosti mimo primeranej 
kontroly Predávajúceho (vrátane, bez obmedzenia, konania alebo opomenutia tretích 
strán), i) akákoľvek lehota stanovená na dodanie (ak existuje) sa predĺži o čas, počas 
ktorého trvá príčina brániaca alebo obmedzujúca dodanie; za predpokladu, že buď 
Predávajúci alebo Kupujúci môže písomným oznámením ukončiť Zmluvu, keď sa lehota 
na dodanie predĺžila alebo sa odôvodnene predpokladá jej predĺženie o viac ako tri (3) 
mesiace a ii) s výhradou ukončenia podľa pododseku i) vyššie, Predávajúci je oprávnený 
poskytnúť čiastočné dodanie Tovaru a Kupujúci je povinný ho prijať podľa Zmluvy. 
 
E. S výhradou článku 6.B, ak sa úplné dodanie Tovaru neuskutočnilo do troch (3) 
mesiacov od akéhokoľvek dátumu dodania určeného Predávajúcim v Zmluve, môže 
Kupujúci písomne zrušiť akúkoľvek nedodanú časť svojej objednávky u Predávajúceho. 
 
F. Ak Predávajúci dodá Kupujúcemu množstvo Tovaru až o 10 % viac alebo menej ako 
množstvo uvedené v Zmluve, Kupujúci nesmie namietať ani odmietnuť žiadnu časť 
Tovaru z dôvodu prebytku alebo nedostatku a zaplatí za Tovar cenu stanovenú 
Predávajúcim podľa článku 4, upravenú pomerne. Predávajúci nezodpovedá za 10% 
odchýlku v množstve dodaného Tovaru. 
 
G. Ak Kupujúci neprijme dodanie Tovaru, Tovar sa považuje za dodaný a riziko spojené 
s Tovarom prechádza na Kupujúceho. Predávajúci zabezpečí uskladnenie a poistenie 
Tovaru až do dodania a vyhradzuje si právo účtovať Kupujúcemu všetky vzniknuté 
náklady. 

7. ZRUŠENIE. 
 
A. Kupujúci nesmie zrušiť žiadnu objednávku zadanú u Predávajúceho bez písomného 
súhlasu Predávajúceho. 
 
B. Kupujúci môže požiadať o zrušenie písomným oznámením svojej žiadosti 
Predávajúcemu a identifikáciou objednávky zadanej Kupujúcim, vrátane dátumu 
objednávky, dodacej adresy a čísla, množstva a opisu objednaného Tovaru. 
 
C. Ak Predávajúci súhlasí so zrušením po tom, čo bol Tovar spracovaný na odoslanie, 



Kupujúci súhlasí s vrátením Tovaru Predávajúcemu na vlastné náklady dodaním Tovaru 
na pôvodné miesto odoslania Predávajúceho v presne rovnakom stave, v akom bol pri 
dodaní. 
 
D. Kupujúci odškodní Predávajúceho za všetky primerané náklady a výdavky (vrátane, 
bez obmedzenia, administratívnych nákladov, nákladov na balenie a prepravu, ale 
s výnimkou akéhokoľvek ušlého zisku alebo príležitosti), ktoré vzniknú Predávajúcemu 
pri uskutočňovaní takéhoto zrušenia a v súvislosti s akýmkoľvek porušením podmienky 
súhlasu Predávajúceho. 
 
8. PRENOS RIZIKA A MAJETKU. 

A. Riziko spojené s Tovarom prechádza na Kupujúceho pri dodaní. 
 
B. Tovar zostane majetkom Predávajúceho, kým Predávajúci neobdrží platbu za takýto 
Tovar v plnej výške. Kým neprejde vlastnícke právo k Tovaru, Kupujúci: i) bude držať 
Tovar pre Predávajúceho a v jeho mene; ii) uskladní Tovar takým spôsobom, aby ho 
bolo možné identifikovať ako majetok Predávajúceho; a iii) bude uchovávať Tovar 
oddelene od vlastného majetku Kupujúceho a majetku akejkoľvek tretej strany. 
 
C. Bez ohľadu na takúto výhradu vlastníctva: i) Tovar bude od okamihu dodania na 
riziko Kupujúceho; ii) Kupujúci poistí Tovar proti strate alebo poškodeniu a v prípade 
takejto straty alebo poškodenia bude držať výnosy z takéhoto poistenia v mene 
Predávajúceho ako správca pre Predávajúceho; a iii) Kupujúci môže nakladať s Tovarom 
v rámci bežného obchodovania ako zástupca Predávajúceho (ale bez oprávnenia vytvoriť 
zmluvný vzťah medzi Predávajúcim a akýmkoľvek zákazníkom Kupujúceho) za 
predpokladu, že Kupujúci postúpi Predávajúcemu všetky svoje práva voči svojim 
zákazníkom v súvislosti s akýmkoľvek takýmto nakladaním a na žiadosť Predávajúceho 
bezodkladne vyhotoví akékoľvek dokumenty potrebné na zdokonalenie takéhoto 
postúpenia. 
 
D. Kupujúci udeľuje Predávajúcemu, jeho zástupcom, reprezentantom a zamestnancom 
neodvolateľné oprávnenie vstupovať do akýchkoľvek priestorov, kde je Tovar 
uskladnený, za účelom: (i) kontrolovať, či Kupujúci dodržiava svoje povinnosti podľa 
tohto článku 8; a/alebo (ii) prevziať do vlastníctva Tovar, ktorý zostáva majetkom 
Predávajúceho. 
 
9. KONTROLA A KVALITA TOVARU. 

A. Predávajúci zaručuje, že Tovar bude dodaný Kupujúcemu v dobrom a predajnom 
stave. 
 
B. Akákoľvek záruka na produkt poskytnutá Predávajúcim je neprenosná na predaj 
Kupujúceho realizovaný mimo autorizovaného distribučného kanála alebo Územia. 
 
C. Kupujúci skontroluje Tovar ihneď pri dodaní a do troch (3) pracovných dní od 
dodania oznámi Predávajúcemu akúkoľvek údajnú i) chybu Tovaru, ii) poškodenie 



Tovaru pri preprave, alebo iii) nezrovnalosť medzi dodaným Tovarom a Tovarom 
uvedeným na dodacom liste. Ak Kupujúci nepodá takéto oznámenie v tejto trojdňovej 
(3) lehote, považuje sa, že Kupujúci Tovar prijal. 
 
D. Za predpokladu, že Kupujúci preukáže k primeranej spokojnosti Predávajúceho, že 
Tovar je taký, ako sa uvádza v takomto oznámení podľa článku 9.C, Predávajúci podľa 
vlastného uváženia buď i) vymení príslušný Tovar, alebo ii) zabezpečí vyzdvihnutie 
Tovaru a po vrátení vráti alebo pripíše Kupujúcemu cenu príslušného Tovaru. 
 
E. v prípade, že kupujúci koná ako distribútor alebo predajca načúvacích prístrojov, 
musí kupujúci zabezpečiť súlad so všetkými príslušnými regulačnými požiadavkami 
platnými pre danú krajinu, ktorými sa tieto výrobky riadia. 
 
10. ZODPOVEDNOSŤ PREDÁVAJÚCEHO. 

A. Zodpovednosť Predávajúceho podľa týchto Podmienok nahrádza a vylučuje všetku 
ostatnú zodpovednosť, či už podľa akýchkoľvek iných záruk, podmienok alebo 
ustanovení, výslovných alebo implicitných, zo zákona alebo inak, a či už v zmluve, 
občianskoprávnom delikte (vrátane nedbanlivosti) alebo podľa akejkoľvek inej právnej 
teórie, vrátane akejkoľvek zodpovednosti za kvalitu, stav, popis alebo vhodnosť Tovaru 
na akýkoľvek konkrétny účel v maximálnom rozsahu povolenom príslušným zákonom. 
 
B. PREDÁVAJÚCI NEZODPOVEDÁ KUPUJÚCEMU ZA NÁSLEDNÉ, NEPRIAME, 
NÁHODNÉ, OSOBITNÉ, EXEMPLÁRNE, REPRESÍVNE ALEBO ZVÝŠENÉ ŠKODY, 
STRATU ZISKU ALEBO VÝNOSOV ALEBO ZNÍŽENIE HODNOTY, VZNIKNUTÉ 
Z PREDAJA TOVARU ALEBO V SÚVISLOSTI S NÍM, BEZ OHĽADU NA TO, ČI 
KUPUJÚCI VOPRED OZNÁMIL MOŽNOSŤ TAKÝCHTO ŠKÔD ALEBO TIETO SA 
DALI ODÔVODNENE PREDVÍDAŤ, BEZ OHĽADU NA PRÁVNU ALEBO 
SPRAVODLIVOSTNÚ TEÓRIU (ZMLUVA, OBČIANSKOPRÁVNY DELIKT ALEBO 
INÉ), NA KTOREJ JE NÁROK ZALOŽENÝ, A BEZ OHĽADU NA ZLYHANIE 
AKÉHOKOĽVEK DOHODNUTÉHO ALEBO INÉHO OPRAVNÉHO PROSTRIEDKU 
V JEHO ZÁKLADNOM ÚČELE. 
 
C. SÚHRNNÁ ZODPOVEDNOSŤ PREDÁVAJÚCEHO VYPLÝVAJÚCA Z PREDAJA 
TOVARU ALEBO SÚVISIACA S NÍM, ČI UŽ VYPLÝVAJÚCA Z PORUŠENIA ZMLUVY, 
OBČIANSKOPRÁVNEHO DELIKTU (VRÁTANE NEDBANLIVOSTI) ALEBO INAK, 
NEPRESIAHNE CELKOVÚ SUMU PLATIEB ZAPLATENÝCH A ČASOVO 
ROZLÍŠENÝCH, ALE EŠTE NEZAPLATENÝCH KUPUJÚCIM PREDÁVAJÚCEMU ZA 
TOVAR V PREDCHÁDZAJÚCOM ŠESŤMESAČNOM (6) OBDOBÍ ALEBO 5 000 USD, 
PODĽA TOHO, KTORÁ SUMA JE NIŽŠIA. 

11. PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA. 
 
A. Predaj Tovaru Predávajúcim neudeľuje Kupujúcemu žiadne práva na používanie 
akýchkoľvek práv duševného vlastníctva Predávajúceho akýmkoľvek spôsobom a 
Kupujúci nebude meniť ani upravovať žiadne ochranné známky alebo logá 
Predávajúceho, ktoré sa objavujú na Tovare alebo v súvislosti s ním. 
 
B. Akékoľvek špecifikácie, plány, výkresy, informácie o procesoch, vzory, návrhy, vzorce 
alebo iné procesy (ďalej len „Špecifikácie“) v súvislosti s Tovarom, ktoré môžu byť 
dodané alebo poskytnuté Kupujúcemu, zostávajú výhradným vlastníctvom 



Predávajúceho (alebo jeho poskytovateľov licencií). ) a dodanie Tovaru Predávajúcim 
nedáva Kupujúcemu žiadne práva na jeho použitie akýmkoľvek spôsobom. Kupujúci 
zachová dôvernosť všetkých Špecifikácií a nezverejní ich žiadnej tretej strane a vráti 
všetky Špecifikácie Predávajúcemu bezodkladne na žiadosť Predávajúceho. 
 
 
12. VYŠŠIA MOC. 

Ak akákoľvek okolnosť mimo primeranej kontroly Predávajúceho a/alebo jeho 
dodávateľov bráni Predávajúcemu plniť si svoje povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy: i) 
Predávajúci nezodpovedá za akékoľvek neplnenie svojich povinností počas obdobia, 
v ktorom takéto okolnosti vyššej moci môžu trvať; a ii) Predávajúci je oprávnený ukončiť 
Zmluvu na základe písomného oznámenia Kupujúcemu bez ďalšej zodpovednosti. 

 
13. OBMEDZENIA. 
 
A. Kupujúcemu sa výslovne zakazuje inzerovať na predaj alebo predávať Tovar na 
internete bez výslovného písomného súhlasu Predávajúceho („Povolenie internetového 
predaja“). Povolenie internetového predaja určí akékoľvek podmienky a obmedzenia 
predaja a Územie internetového predaja (napr. povolenie obmedzené na konkrétne 
URL) a je výslovne začlenené do týchto Podmienok. Spoločnosť Energizer môže 
kedykoľvek, podľa vlastného uváženia, odvolať alebo upraviť Povolenie internetového 
predaja po oznámení Kupujúcemu. 
 
B. Kupujúci nesmie predávať Tovar žiadnej osobe alebo subjektu okrem Koncového 
používateľa, pokiaľ s tým písomne nesúhlasí oprávnený zástupca Predávajúceho. 
„Koncový používateľ“ znamená každého kupujúceho Tovaru od Kupujúceho, ktorý je 
konečným spotrebiteľom, pre ktorého je Tovar určený a ktorý nemá v úmysle ďalej 
predávať Tovar tretej strane. 
 
C. Kupujúci, ktorí sú autorizovanými distribútormi na základe písomného súhlasu 
Predávajúceho, nesmú predávať ani prevádzať Tovar žiadnej osobe alebo subjektu 
okrem: i) predajcov, ktorí predávajú priamo len Koncovým používateľom, alebo ii) 
predajcov autorizovaných Predávajúcim. Kupujúci nebude predávať ani prevádzať Tovar 
žiadnym predajcom zakázaným Predávajúcim. Kupujúci, ktorí sú autorizovanými 
distribútormi, ďalej zabezpečia, že zákazníci Kupujúceho nebudú: (i) predávať alebo 
inzerovať na predaj Tovar mimo územia, alebo (ii) predávať Tovar na akejkoľvek 
webovej stránke, aplikácii alebo inom mieste prítomnosti online (vrátane, bez 
obmedzenia, na akomkoľvek online trhu) bez výslovného písomného súhlasu Predajcu . 
 
D. Kupujúci nebude predávať ani ponúkať na predaj žiadny produkt nesúci obchodnú 
značku, autorské právo, patent alebo názov spojený s Predávajúcim, ktorý Kupujúci 
kúpil alebo získal z iného zdroja ako priamo od Predávajúceho. 
 
E. Kupujúci nebude zakrývať ani žiadnym spôsobom meniť sériové číslo na Tovare alebo 
jeho obale. 



F. Kupujúci nebude predávať Tovar vo formáte alebo množstve, ktoré sa líši od tých, 
ktoré Predávajúci vyrobil na predaj na Území. 
 
G. Kupujúci nepoužije Tovar v zdravotníckej pomôcke ani nepredá Tovar žiadnej osobe 
alebo zákazníkovi, o ktorej Kupujúci vie alebo by mal odôvodnene vedieť, že bude Tovar 
používať v zdravotníckej pomôcke, pokiaľ takýto ďalší predaj nie je písomne povolený 
Predávajúcim. Predávajúci sa výslovne zrieka akejkoľvek záruky, že Tovar má kvalitu na 
použitie v zdravotníckej pomôcke. Predávajúci nezodpovedá za akékoľvek nároky 
vyplývajúce z použitia Tovaru v zdravotníckej pomôcke, vrátane, bez obmedzenia, 
zranenia alebo smrti, a Kupujúci a jeho zákazníci odškodnia Predávajúceho voči takýmto 
nárokom. 
 
H. Kupujúci nebude vyvážať Tovar mimo svojho povoleného geografického územia 
(ďalej len „Územie“), s výnimkou písomného súhlasu Predajcu. Kupujúci môže predávať 
a inzerovať na predaj Tovar iba na Území a Predávajúci výslovne zakazuje Kupujúcemu 
žiadať alebo uskutočňovať predaj mimo Územia. 
 
I. DOHODNUTÁ NÁHRADA ŠKODY. ZA KAŽDÉ PORUŠENIE ČLÁNKU 13 TÝCHTO 
PODMIENOK KUPUJÚCIM, A OKREM VŠETKÝCH OSTATNÝCH NÁPRAVNÝCH 
PROSTRIEDKOV, KTORÉ MÁ PREDÁVAJÚCI K DISPOZÍCII PODĽA TÝCHTO 
PODMIENOK A ZO ZÁKONA, KUPUJÚCI SÚHLASÍ, ŽE ZAPLATÍ PREDÁVAJÚCEMU 
AKO DOHODNUTÚ NÁHRADU ŠKODY A NIE AKO POKUTU, VYŠŠIU 
Z NASLEDUJÚCICH SÚM: I) NÁKLADY A POPLATKY SPOJENÉ S VYŠETROVANÍM 
A VYNÚTENÍM TÝKAJÚCIM SA NEOPRÁVNENÉHO PREDAJA KUPUJÚCEHO; 
ALEBO II) PÄŤNÁSOBOK (5×) MSRP TOVARU ZA JEDNOTKU TOVARU. KUPUJÚCI 
A PREDÁVAJÚCI SÚHLASÍ S TÝM, ŽE TIETO ŠKODY NIE SÚ TRESTNÉ, ŽE ŠKODY 
PREDÁVAJÚCEHO V DÔSLEDKU PORUŠENIA ČLÁNKU 13 TÝCHTO PODMIENOK 
JE ŤAŽKO VYČÍSLIŤ, A ŽE TÁTO DOHODNUTÁ NÁHRADA ŠKODY JE 
PRIMERANÝM ODHADOM ŠKÔD PREDÁVAJÚCEHO V PRÍPADE PORUŠENIA. 
 
J. Ak Kupujúci poruší článok 13 týchto Podmienok, Kupujúci súhlasí s tým, že poskytne 
Predávajúcemu zoznam zákazníkov, ktorým Kupujúci predal za posledných dvanásť (12) 
mesiacov, a zúčastní sa na audite vykonanom Predávajúcim o tom, kde bol Tovar 
predaný. porušenie týchto Podmienok. 
 
K. Bez ohľadu na čokoľvek v rozpore s týmito Podmienkami je tento článok 13 neplatný, 
ak to zákon zakazuje. 
 
14. DODRŽIAVANIE ZÁKONOV. 

A. Kupujúci je výlučne zodpovedný za dodržiavanie všetkých platných zákonov, 
predpisov a nariadení a získa všetky potrebné povolenia, licencie, schválenia 
a registrácie, ktoré môžu byť požadované pre predaj, marketing, distribúciu a reklamu 
Tovaru, vrátane amerických a iných platných zákonov o kontrole vývozu, sankčných 
zákonov, zákonov proti bojkotu a protikorupčných zákonov, a prevezme súvisiace 
náklady a výdavky. 



B. Kupujúci bude dodržiavať všetky platné zákony o hospodárskych a finančných 
sankciách („Sankčné zákony“), vrátane tých, ktoré presadzuje Úrad pre kontrolu 
zahraničných aktív Ministerstva financií USA („OFAC“), Európska únia alebo Spojené 
kráľovstvo. Nesmie priamo ani nepriamo predávať, dodávať, prevádzať ani vyvážať 
Tovar žiadnemu subjektu alebo osobe, na ktorú sa vzťahujú sankcie („Sankcionovaný 
subjekt“), ani do krajiny alebo regiónu, na ktorý sa vzťahujú komplexné 
sankcie/embargá USA („Sankcionované územie“), ako určuje OFAC, bez 
predchádzajúceho písomného povolenia spoločnosti Energizer. Sankcionované územia 
zahŕňajú Kubu, Irán, Severnú Kóreu, Sýriu, Krymský región na Ukrajine, takzvaný 
región Doneckej ľudovej republiky (DNR) na Ukrajine a takzvaný región Luhanskej 
ľudovej republiky (LNR) na Ukrajine a môžu byť z času na čas aktualizované na základe 
platných zákonov. Kupujúci nie je priamo ani nepriamo vlastnený žiadnou 
Sankcionovanou osobou a nemá obvyklý pobyt ani sa nenachádza na Sankcionovanom 
území. 
 
C. Kupujúci vyhlasuje a zaručuje, že nepoužil a nebude používať ani nepovolí použitie, 
vývoz alebo prevod (akýmkoľvek spôsobom, elektronickým alebo iným) akéhokoľvek 
Tovaru, ktorý podlieha príslušným zákonom a predpisom o kontrole vývozu, vrátane ale 
neobmedzuje sa len na zákony a nariadenia Spojených štátov amerických, Spojeného 
kráľovstva a Európskej únie (súhrnne „zákony o kontrole vývozu“) bez toho, aby vo 
všetkých ohľadoch dodržiavali zákony o kontrole vývozu vrátane, bez obmedzenia, 
všetkých príslušných vývozných povolení, upozornení a pokyny týkajúce sa akéhokoľvek 
použitie, vývoz alebo prevod Tovaru. 

D. Kupujúci je zodpovedný za vykonávanie primeranej povinnej starostlivosti vo vzťahu 
k všetkým zákazníkom, prepravcom, špeditérom, odosielateľom a iným stranám 
zapojeným do ďalšieho predaja produktov Energizer, aby sa zabezpečil súlad s platnými 
zákonmi o sankciách a zákonmi o kontrole vývozu. 

E. Kupujúci nesmie predávať, vyvážať ani opätovne vyvážať, priamo ani nepriamo, 
žiadny Tovar do Ruskej federácie alebo Bieloruskej republiky alebo na použitie v Rusku 
alebo Bielorusku, ani žiadnej tretej strane, ak má Kupujúci dôvod domnievať sa, že má 
v úmysle opätovne vyviezť Tovar do Ruska alebo Bieloruska, vynaloží maximálne úsilie 
na zabezpečenie, aby tretie strany dodržiavali tieto požiadavky, a bude udržiavať 
primerané monitorovacie postupy na odhalenie porušení tohto zákazu tretími stranami. 
 
F. Kupujúci bude dodržiavať všetky zákony a iné regulačné požiadavky Územia týkajúce 
sa dovozu, vývozu, balenia, označovania, životného prostredia, zdravia, sanitácie 
a registrácie vo vzťahu k nákupu, skladovaniu, predaju, distribúcii a ekologicky 
vhodnému konečnému zneškodneniu Tovaru. Kupujúci bude výlučne zodpovedný za 
akékoľvek pokuty alebo poplatky uložené z dôvodu nedodržania predpisov zo strany 
Kupujúceho. Kupujúci získa predchádzajúci súhlas Predávajúceho pred vykonaním 
akejkoľvek úpravy obalu (nalepenie nálepiek, prebalenie atď.) na Tovar, aby sa dosiahol 
súlad. 



G. Kupujúci je povinný dodržiavať Vyhlásenie Predávajúceho o ochrane osobných 
údajov, ktoré je zverejnené na webovej 
stránke https://energizergrouplegal.com/Energizer-Privacy-Notice-USA.html a všetky 
príslušné právne predpisy a nariadenia o ochrane osobných údajov, ktoré sa týkajú 
osobných a citlivých údajov identifikovaných alebo identifikovateľných osôb (ďalej len 
„Pravidlá ochrany osobných údajov“). 

H. Kupujúci vyhlasuje a zaručuje, že v súvislosti so Zmluvou alebo v súvislosti 
s akoukoľvek inou obchodnou transakciou týkajúcou sa Predávajúceho neposkytol 
a neposkytne, priamo ani nepriamo, platbu alebo dar, ani ponuku, prísľub alebo 
povolenie poskytnúť peniaze alebo čokoľvek hodnotné akémukoľvek (a) vládnemu 
úradníkovi alebo (b) osobe alebo subjektu, pričom vie alebo má dôvod sa domnievať, že 
časť platby alebo hodnoty bude ponúknutá, daná alebo prisľúbená, priamo alebo 
nepriamo, vládnemu úradníkovi alebo inej osobe alebo subjektu; za účelom ovplyvnenia 
akéhokoľvek konania alebo rozhodnutia takéhoto vládneho úradníka alebo takejto 
osoby alebo subjektu v ich úradnej funkcii, vrátane rozhodnutia urobiť alebo opomenúť 
akýkoľvek úkon v rozpore s ich zákonnými povinnosťami alebo riadnym výkonom 
funkcií; alebo primäť takéhoto vládneho úradníka alebo takúto osobu alebo subjekt, aby 
využili svoj vplyv alebo postavenie v akejkoľvek vládnej inštitúcii alebo v inom subjekte 
na ovplyvnenie akéhokoľvek konania alebo rozhodnutia; s cieľom získať alebo udržať si 
obchod pre Predávajúceho alebo Kupujúceho, nasmerovať obchod alebo zabezpečiť 
neoprávnenú výhodu. Kupujúci ďalej vyhlasuje a zaručuje, že nepodnikol a nepodnikne 
žiadne kroky, priamo ani nepriamo, ktoré by predstavovali porušenie ustanovení 
akýchkoľvek platných protikorupčných zákonov, vrátane, bez obmedzenia, amerického 
zákona o zahraničných korupčných praktikách z roku 1977 v znení neskorších predpisov 
(„FCPA“), amerického zákona o cestovaní, britského zákona o úplatkárstve a akékoľvek 
zákony prijaté v súlade s Dohovorom OECD o boji proti podplácaniu zahraničných 
verejných činiteľov v medzinárodných obchodných transakciách (súhrnne 
„Protikorupčné zákony“). 

I. Kupujúci bude dodržiavať zákony USA proti bojkotu a nebude sa zapájať do činností, 
ktoré takéto zákony zakazujú, vrátane odmietnutia obchodovania s bojkotovanou 
krajinou alebo v bojkotovanej krajine alebo zapájania sa do diskriminačných praktík na 
podporu nepovoleného bojkotu. 
 
J. Kupujúci súhlasí s tým, že odškodní Predávajúceho za všetky straty (vrátane strát 
vzniknutých v súvislosti s vyšetrovaním štátnych orgánov), ktoré akýmkoľvek spôsobom 
vyplývajú zo skutočného, hroziaceho, predpokladaného alebo údajného porušenia 
Pravidiel ochrany osobných údajov, Protikorupčných zákonov, Sankčných zákonov, 
Zákonov o kontrole vývozu alebo akéhokoľvek iného platného zákona Kupujúcim. 
 
K. Kupujúci bude bezodkladne informovať Energizer, ak sa dozvie o nesúlade alebo má 
dobrý dôvod na podozrenie z nesúladu s príslušnými zákonmi alebo podmienkami tejto 
zmluvy. Kupujúci bude viesť úplné a primerané účtovné záznamy a uchová obchodnú 
dokumentáciu týkajúcu sa jeho plnenia podľa tejto Zmluvy po dobu najmenej piatich (5) 
rokov. 

https://energizergrouplegal.com/Energizer-Privacy-Notice-USA.html


15. VŠEOBECNÉ. 

A. Podmienkou predaja Tovaru podľa Zmluvy je, že Kupujúci nekoná ako spotrebiteľ 
a nakupuje Tovar v rámci svojej podnikateľskej činnosti a Kupujúci to výslovne 
vyhlasuje a zaručuje pri zadaní každej objednávky Predávajúcemu. 
 
B. Žiadne vzdanie sa práv alebo omeškanie Predávajúceho pri uplatňovaní jeho práv 
podľa akejkoľvek Zmluvy nemá vplyv na takéto uplatnenie ani na akékoľvek iné alebo 
budúce uplatnenie. 
 
C. Ak je akékoľvek ustanovenie týchto Podmienok neplatné, nezákonné alebo 
nevymáhateľné v akejkoľvek jurisdikcii, takáto neplatnosť, nezákonnosť alebo 
nevymáhateľnosť neovplyvní žiadne iné ustanovenie týchto Podmienok, ani nezruší 
alebo urobí nevymáhateľné takéto ustanovenie v akejkoľvek inej jurisdikcii. 
 
D. Tieto podmienky a akákoľvek zmluva sa budú riadiť a vykladať v súlade so zákonmi 
štátu Missouri, USA, s výnimkou: i) jeho kolíznych noriem; ii) Dohovoru OSN 
o zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru; iii) Dohovoru o premlčaní pri medzinárodnej 
kúpe tovaru z roku 1974 („Dohovor z roku 1974“); a iv) Protokolu o zmene Dohovoru 
z roku 1974, prijatého vo Viedni 11. apríla 1980. Akýkoľvek spor vzniknutý v súvislosti 
s týmito Podmienkami alebo akoukoľvek Zmluvou musí byť riešený rozhodcovským 
konaním v St. Louis, MO, USA podľa pravidiel, postupov a praktík Súdu ICC. 
Rozhodcovský súd musí byť zložený z troch (3) nezávislých rozhodcov. Rozhodcovský 
súd musí byť zložený z troch (3) nezávislých rozhodcov. Každá strana vymenuje jedného 
rozhodcu a dvaja vymenovaní rozhodcovia spoločne vymenujú tretieho člena 
Rozhodcovského súdu. 
 
E. Kupujúci nesmie postúpiť žiadny prospech vyplývajúci zo Zmluvy. 
 
F. Ak Predávajúci povolí Kupujúcemu používať Systém elektronickej výmeny údajov 
Predávajúceho (EDI) na podnikanie podľa týchto Podmienok, Kupujúci bude používať 
EDI z času na čas plne v súlade so zásadami a protokolmi Predávajúceho EDI. 
 
G. Kupujúci berie na vedomie, že Predávajúci môže v súvislosti s predajom Tovaru získať 
od Kupujúceho obchodné kontaktné informácie. Kupujúci vyhlasuje, že zabezpečil práva 
pre Predávajúceho na spracovanie týchto obchodných kontaktných informácií podľa 
potreby. Kupujúci je výlučne zodpovedný za to, že dotknuté osoby, ktorých sa takéto 
obchodné kontaktné informácie týkajú, dostali všetky oznámenia a udelili všetky 
súhlasy, ktoré môžu byť potrebné na to, aby Predajca mohol vykonávať takúto 
spracovateľskú činnosť podľa platných zákonov o ochrane údajov. 
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